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Important

Read these instructions for use carefully before using the appliance and
save them for future reference.

◗ Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

◗ If the cord or adapter is damaged, it must be replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

◗ The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this will cause a hazardous
situation.

◗ The adapter transforms 220-240 volts to a safe low voltage of
less than 24 volts.

◗ Keep the appliance and the adapter dry.
◗ Keep the appliance out of the reach of children.
◗ Store and use the appliance at a temperature between 5cC and

35cC.
◗ Do not use the appliance if the cutting unit or comb attachment

is damaged or broken, as this may cause injury.
◗ This appliance is only intended for clipping human scalp hair.

Do not use it for any other purpose.

Preparing for use

Clipping with comb attachment:
1 Slide the arms of the comb attachment into the guiding grooves

of the appliance (fig. 1).

2 Press the adjustment button on the back of the appliance and
slide the comb attachment to the desired position (see table) 
(fig. 2).

3 Release the adjustment button to lock the comb.

4 Insert the adatper into the wall socket.

5 Switch the appliance on.
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If a lot of hair has accumulated in the comb attachment, remove it and
blow and/or shake the hair out of it.

Hair length settings

setting resulting hair length
1                         4 mm
2                         7 mm
3                       10 mm
4                       13 mm
5                       15 mm
6                       18 mm
7                       21 mm

Clipping without comb attachment
1 To remove the comb attachment, press the adjustment button on

the back of the appliance and slide the comb attachment to its
final position (fig. 3).

2 Pull the comb attachment off the appliance with your other hand
while keeping the button pressed (fig. 4).

Clean the appliance every time you have used it.

Clipping techniques

Always comb the hair in the direction of growth before clipping.

Clipping with comb attachment
The comb attachment can be used to obtain hair lengths up to 21mm.

◗ Start clipping at the setting for maximum hair length 
(i.e. position 7) to familiarise yourself with the clipper.

Always move the clipper against the direction of hair growth.

◗ Hold the clipper so that the flat side of the comb attachment is
parallel to the head. Move it slowly through the hair and then
away from the head, cutting only a small amount at a time (fig. 5).

ENGLISH 7



◗ Change the hair length setting (see table) to obtain different
lengths on different parts of the head.

Cutting over styling comb or fingers
This technique can be used to obtain hair lengths over 21mm.

◗ Remove the comb attachment.
◗ Lift a small section of hair with a styling comb or grasp it

between two fingers (fig. 6).
◗ Lift the hair with the comb or fingers so that only the length that

needs to be cut off sticks out (fig. 7).
◗ Trim the hair protruding from the comb or fingers.
◗ Continue this procedure working against the direction of hair

growth.
◗ Comb frequently to remove cut hair and to check for unevenly

cut sections.

Outlining
◗ Remove the comb attachment.
◗ Hold the clipper with the cutting unit pointing downwards (fig. 8).
◗ Make overlapping strokes for precise outlining of the neck and

sideburns (fig. 9).
◗ To cut the hair around the ears, put one edge of the cutting unit

on the skin. Make sure that the teeth are kept at a safe distance
from the ears (fig. 10).

◗ Shape the desired outline slowly and carefully (fig. 11).

Creating different haircuts

Crew cut
◗ Select the desired hair length setting for the neck area (fig. 12).
◗ Clip the neck area using the 'Clipping with comb attachment'

technique (fig. 13).
◗ Adjust the setting to the desired hair length for the back and

sides of the head.
◗ Clip the sides and back of the head, leaving the hair on top of the

head uncut (fig. 14).

ENGLISH8



◗ For a flat top look, cut the hair on top of the head using the
'Cutting over styling comb or fingers' technique (fig. 15).

◗ Finish the haircut by clipping the neckline, sideburns and the area
around the ears using the 'Outlining' technique.

Short cut
◗ Select the desired hair length setting for the back and the sides of

the head (fig. 16).
◗ Clip the back and the sides of the head using the 'Clipping with

comb attachment' technique (fig. 17).
◗ Leave the hair on top of the head uncut.
◗ Select the desired hair length setting for the top of the head.
◗ Clip the top of the head using the 'Clipping with comb

attachment' technique (fig. 18).
◗ Finish the haircut by clipping the neck, sideburns and area around

the ears using the 'Outlining' technique.

Cleaning

Do not use abrasive cleaning agents, scourers or liquids such as 
alcohol, petrol or acetone to clean the appliance.

1 Make sure the appliance is switched off and disconnected from
the mains before you start cleaning it.

2 Remove the comb attachment (fig. 19).

3 Remove the cutting unit (fig. 20).

4 Clean the cutting unit and the inside of the appliance with the
brush supplied (fig. 21).

5 To reassemble the clipper, insert the hook of the cutting unit into
the housing (fig. 22).

6 Push the cutting unit back ('click').
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Replacement

A worn or damaged cutting unit should only be replaced with an
original Philips cutting unit.

If you have difficulties obtaining a new cutting unit, contact the Philips
Customer Care Centre in your country or consult the worldwide
guarantee leaflet.

Environment

◗ Do not throw the appliance away with the normal household
waste at the end of its life, but hand it in at an official collection
point for recycling. By doing this you will help to preserve the
environment (fig. 23).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Troubleshooting

1 The clipper fails to cut hair, although the required length has not
yet been obtained.

B Cause 1: the hair has not been combed before clipping.

◗ Comb the hair in the direction of hair growth before using the
clipper.

B Cause 2: the clipper is not being moved against the direction of hair
growth.

◗ Move the clipper against the direction of hair growth to obtain an
optimal clipping result (see section 'Clipping with comb
attachment').
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B Cause 3: hair has accumulated in the comb attachment.

◗ Remove the comb attachment and blow or shake the hair out of
it.

2 The motor lacks power.
B Cause: hair has accumulated in the comb attachment.

◗ Remove the comb attachment.
◗ Remove the cutting unit.
◗ Clean the cutting unit and the inside of the appliance with the

brush supplied (see chapter 'Cleaning').

3 Clipping results in an uneven haircut (varying hair lengths).
B Cause: the comb attachment is not properly in contact with the head.

◗ Make sure that the clipper is in such a position that the flat side
of the comb attachment is parallel to the head (see section
'Clipping with comb attachment').
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Penting

Baca arahan penggunaan ini dengan teliti sebelum menggunakan
perkakas dan simpan untuk rujukan di masa depan.

◗ Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

◗ Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat
servis yang dibenarkan oleh Philips atau pihak-pihak yang telah
diluluskan bagi mengelakkan bahaya.

◗ Plag penyesuai mengandungi transformer. Jangan potong plag
penyesuai untuk menggantikannya dengan plag yang lain kerana ini
akan menimbulkan situasi berbahaya.

◗ Plag penyesuai mengubah 220-240 voltan kepada voltan yang
selamat yang kurang daripada 24 voltan.

◗ Pelihara agar perkakas dan plag penyesuai kering.
◗ Jauhkan perkakas daripada jangkauan kanak-kanak
◗ Simpan dan gunakan perkakas itu pada suhu antara 5cC dan

35cC.
◗ Jangan gunakan perkakas jika unit pemotong atau alat tambahan

untuk menyikat rosak atau pecah, kerana ini boleh menyebabkan
kecederaan.

◗ Perkakas ini hanya bertujuan untuk menggunting rambut di kulit
kepala manusia. Jangan gunakan untuk sebarang tujuan lain.

Bersedia untuk menggunakannya

Pengguntingan dengan alat tambahan untuk menyikat:
1 Luncurkan lengan alat tambahan untuk menyikat ke dalam alur

panduan alat itu (gamb. 1).

2 Tekan butang pelarasan di bahagian belakang perkakas dan
luncurkan alat tambahan untuk menyikat pada posisi yang
dikehendaki (lihat jadual) (gamb. 2).

3 Lepaskan butang pelarasan untuk mengunci sikat.

4 Pasang plag sesalur kuasa ke dalam soket dinding.
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5 Hidupkan perkakas.

Jika terdapat rambut yang terkumpul di dalam alat tambahan untuk
menyikat, keluarkannya dan tiup dan/atau goncang sehingga rambut-
rambut tersebut terkeluar.

Tetapan panjang rambut

menetapkan        hasil panjang rambut
1                          4 mm
2                          7 mm
3                        10 mm
4                        13 mm
5                        15 mm
6                        18 mm
7                        21 mm

Pengguntingan tanpa alat tambahan untuk menyikat
1 Untuk mengeluarkan alat tambahan untuk menyikat, tekan butang

pelarasan di bahagian belakang perkakas dan luncurkan alat
tambahan untuk menyikat ke kedudukan akhirnya (gamb. 3).

2 Cabut alat tambahan untuk menyikat dari perkakas dengan tangan
yang satu lagi sementara menekan butang tersebut (gamb. 4).

Bersihkan perkakas setiap kali selepas anda menggunakannya.

Teknik pengguntingan

Sentiasa menyikat rambut menghala ke arah pertumbuhan rambut
sebelum menggunting.

Pengguntingan dengan alat tambahan untuk menyikat
Alat tambahan untuk menyikat boleh digunakan untuk memperoleh
panjang rambut sehingga 21 mm.

◗ Mulakan menggunting pada tetapan untuk panjang rambut
maksimum (yakni kedudukan 7) untuk membiasakan diri anda
dengan penggunting.
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Sentiasa menggerakkan penggunting ke arah lawan pertumbuhan 
rambut.

◗ Pegang penggunting agar bahagian mendatar alat tambahan untuk
menyikat itu selari dengan kepala. Gerakkannya dengan perlahan
melalui rambut dan kemudian jauh dari kepala, memotong hanya
sedikit rambut pada satu-satu masa (gamb. 5).

◗ Tukar tetapan panjang rambut (lihat jadual) untuk memperoleh
panjang yang berbeza di bahagian lain kepala.

Mengguntuk dnegan menggunakan sikat pendandanan
atau jari.

Teknik ini boleh digunakan untuk memperoleh panjang rambut lebih
daripada 21 mm.

◗ Keluarkan alat tambahan untuk menyikat.
◗ Angkat sedikit rambut dengan sikat pendandanan atau pegangnya

di antara dua jari (gamb. 6).
◗ Angkat rambut itu dengan sikat atau jari agar hanya panjang yang

perlu dipotong menjulur keluar (gamb. 7).
◗ Gunting rambut yang menjulur dari sikat atau jari.
◗ Teruskan prosedur dan bekerja melawan arah pertumbuhan

rambut.
◗ Sikat dengan kerap untuk membuang rambut yang telah dipotong

dan untuk memeriksa bahagian potongan yang tidak rata.

Menggarisbentukkan
◗ Keluarkan alat tambahan untuk menyikat.
◗ Pegang penggunting dengan bahagian pemotongnya menghala ke

bawah (gamb. 8).
◗ Lakukan usapan bertindih untuk mendapatkan garis bentuk leher

dan jambang yang jelas(gamb. 9).
◗ Untuk memotong rambut di sekeliling telinga, tempatkan satu sisi

mata unit pemotong di kulit. Pastikan giginya cukup jauh dari
telinga (gamb. 10).

◗ Bentukkan garis bentuk yang dikehendaki dengan perlahan dan
berhati-hati(gamb. 11).
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Mereka pelbagai potongan rambut

Potongan crew cut
◗ Pilih tetapan panjang rambut yang dikehendaki untuk bahagian

leher(gamb. 12).
◗ Gunting di bahagian leher menggunakan teknik "Pengguntingan

dengan alat tambahan untuk menyikat" (gamb. 13).
◗ Laraskan tetapan panjang rambut untuk bahagian belakang dan sisi

kepala.
◗ Gunting rambut di bahagian sisi dan belakang kepala, membiarkan

rambut di bahagian atas kepala tidak dipotong (gamb. 14).
◗ Untuk gaya mendatar atas, potong rambut di bahagian atas kepala

dengan menggunakan teknik "Menggunting dengan menggunakan
sikat pendandanan atau jari" (gamb. 15).

◗ Kemaskan potongan rambut tersebut dengan menggunting di
bahagian garis leher, jambang dan di sekeliling telinga
menggunakan teknik "Menggarisbentukkan".

Potongan gaya pendek
◗ Pilih tetapan panjang rambut yang dikehendaki untuk bahagian

belakang dan sisi kepala (gamb. 16).
◗ Gunting bahagian belakang dan sisi kepala menggunakan teknik

"Menggunting dengan alat tambahan untuk menyikat" (gamb.17).
◗ Biarkan rambut di atas kepala tidak dipotong.
◗ Pilih tetapan panjang rambut yang dikehendaki untuk bahagian

atas kepala.
◗ Gunting di bahagian atas kepala menggunakan teknik

"Menggunting dengan alat tambahan untuk menyikat" (gamb. 18).
◗ Kemaskan potongan rambut tersebut dengan menggunting di

bahagian garis leher, jambang dan di sekeliling telinga
menggunakan teknik "Menggarisbentukkan".

Pembersihan

Jangan menggunakan agen pembersihan yang melelas, penyental atau 
cecair seperti alkohol, petrol atau aseton untuk membersihkan 
perkakas itu.
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1 Pastikan perkakas dimatikan dan plagnya dicabut dari wayar
sebelum ia dicabut dari sesalur kuasa sebelum anda
membersihkan perkakas.

2 Keluarkan alat tambahan untuk menyikat (gamb. 19).

3 Tanggalkan unit pemotong (gamb. 20).

4 Bersihkan unit pemotong dan di bahagian dalam perkakas dengan
berus yang dibekalkan (gamb. 21).

5 Untuk memasang semula penggunting, masukkan cangkuk unit
pemotong ke dalam ruangnya (gamb. 22).

6 Tolak bahagian belakang unit pemotong ('klik').

Penggantian

Unit pemotong yang haus atau rosak hendaklah digantikan dengan unit
pemotong Philips yang asli sahaja.

Jika anda mengalami kesukaran untuk mendapatkan unit pemotong
baru, hubungi Pusat Penjagaan Pelanggan Philips di negara anda atau
hubungi risalah jaminan di seluruh dunia.

Alam sekitar

◗ Jangan buang perkakas bersama sampah rumah pada akhir
hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan membentu
memelihara alam sekitar (gamb. 23).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
Jabatan Servis Syarikat Perkakas Domestik dan Penjagaan Diri Philips.
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Menyelesaikan masalah

1 Penggunting tidak dapat memotong rambut, walaupun panjang
yang dikehendaki belum diperolehi.

B Punca 1: rambut belum lagi disikat sebelum digunting.

◗ Sentiasa sikat rambut menghala ke arah pertumbuhan rambut
sebelum menggunakan penggunting.

B Punca 2: pengguntingnya tidak digerakkan menghala arah lawan
pertumbuhan rambut.

◗ Gerakkan penggunting ke arah lawan pertumbuhan rambut untuk
mendapatkan hasil pengguntingan yang optimum (lihat bahagian
'Menggunting dengan alat tambahan untuk menyikat').

B Punca 3: rambut terkumpul di dalam alat tambahan untuk menyikat.

◗ Keluarkan alat tambahan untuk menyikat dan tiup atau
goncangkan rambut sehingga ia terkeluar.

2 Motornya kekurangan kuasa.
B Punca: rambut terkumpul di dalam alat tambahan untuk menyikat.

◗ Keluarkan alat tambahan untuk menyikat.
◗ Tanggalkan unit pemotong.
◗ Bersihkan unit pemotong dan di bahagian dalam perkakas dengan

berus yang dibekalkan (lihat bab 'Membersihkan')..

3 Pengguntingan menghasilkan potongan rambut yang tidak rata
(panjang rambut yang berbeza).

B Punca: alat tambahan untuk menyikat tidak bersentuhan dengan betul
pada kelapa

◗ Pastikan penggunting berada dalam kedudukan dengan bahagian
mendatar alat tambahan untuk menyikat selari dengan kepala
(lihat bahagian 'Menggunting dengan alat tambahan untuk
menyikat').

BAHASA MELAYU 17



Penting

Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum
menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi jika dibutuhkan kelak.

◗ Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

◗ Jika kabel listrik atau adaptor rusak, maka harus diganti oleh
Philips, pusat servis resmi Philips atau orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.

◗ Adaptor berisi trafo. Jangan memotong adaptor dan menggantinya
dengan steker lain, karena dapat membahayakan.

◗ Adaptor mengubah voltase 220-240 volt ke voltase yang aman,
yaitu lebih rendah dari 24 volt.

◗ Jagalah agar alat dan adaptor selalu kering.
◗ Jauhkan alat dari jangkauan anak.anak.
◗ Simpan alat pada kisaran suhu antara 5cC dan 35cC.
◗ Jangan menggunakan alat jika unit pemotong atau sisir pelengkap

rusak atau retak, karena dapat menyebabkan cedera.
◗ Alat ini hanya untuk memangkas rambut kepala manusia. Jangan

menggunakannya untuk tujuan lain.

Persiapan untuk penggunaan

Memangkas dengan sisir pelengkap:
1 Geser lengan sisir pelengkap ke ulir panduan pada alat cukur 

(gbr. 1).

2 Tekan tombol setelan di bagian belakang alat dan geser sisir
pelengkap ke posisi yang diinginkan (lihat tabel) (gbr. 2).

3 Lepaskan tombol setelan untuk mengunci sisir.

4 Pasang steker listrik ke stopkontak di dinding.

5 Hidupkan alat.

Jika banyak rambut yang sudah menumpuk dalam sisir pelengkap,
buanglah rambut, tiup dan/atau kibaskan sisir untuk membuang
rambutnya.

INDONESIA18



Pengaturan panjang rambut

pengaturan         panjang rambut yang dihasilkan
1                         4 mm
2                         7 mm
3                       10 mm
4                       13 mm
5                       15 mm
6                       18 mm
7                       21 mm

Memangkas tanpa sisir pelengkap
1 Untuk melepaskan sisir pelengkap, tekan tombol di bagian

belakang alat dan geser sisir pelengkap ke posisi akhir (gbr. 3).

2 Lepaskan sisir pelengkap dari alat dengan tangan Anda sementara
tangan yang satunya lagi tetap menekan tombol (gbr. 4).

Bersihkan alat setiap kali Anda selesai menggunakannya.

Teknik memangkas

Selalu sisir rambut searah tumbuhnya sebelum Anda memangkas.

Memangkas dengan sisir pelengkap
Sisir pelengkap bisa digunakan untuk mempertahankan panjang rambut
hingga 21mm.

◗ Mulailah memangkas pada setelan panjang rambut maksimum
(posisi 7) agar Anda terbiasa dengan pemangkas.

Selalu gerakkan pemangkas searah tumbuh rambut.

◗ Pegang pemangkas sehingga bagian sisir pelengkap yang rata
sejajar dengan kepala. Gerakkan perlahan-lahan melintasi rambut
kemudian ke arah luar kepala, potong sedikit rambut setiap kali
(gbr. 5).

◗ Ubah setelan panjang rambut (lihat tabel) untuk mendapatkan
panjang yang berbeda di bagian kepala yang lain.
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Memotong dengan menggunakan sisir styling atau sambil
merebakkan rambut dengan jari-jari Anda

Teknik ini dapat digunakan untuk mendapatkan panjang rambut di atas
21 mm.

◗ Lepaskan sisir pelengkap.
◗ Angkat sejumput rambut dengan sisir styling atau jepit di antara

dua jari (gbr. 6).
◗ Angkat rambut dengan sisir atau jari-jari Anda sehingga yang

menonjol keluar hanya sepanjang yang akan dipotong  (gbr. 7).
◗ Pangkas rambut yang menonjol dari sisir atau jari-jari.
◗ Lanjutkan prosedur ini dan lakukan berlawanan dengan arah

tumbuh rambut.
◗ Seringlah menyisir untuk membuang potongan rambut dan untuk

memeriksa bagian potongan yang tidak rata.

Garis luar
◗ Lepaskan sisir pelengkap.
◗ Pegang pemangkas dengan pisau pemotong mengarah ke bawah

(gbr. 8).
◗ Lakukan gerakan tumpang-tindih untuk menghasilkan garis luar

leher dan jambang yang tepat (gbr. 9).
◗ Untuk memotong rambut di sekeliling telinga, taruh satu tepi unit

pemotong pada kulit. Jaga jarak yang aman antara gerigi dan
telinga (gbr. 10).

◗ Bentuk garis luar yang dikehendaki dengan perlahan-lahan dan
hati-hati (gbr. 11).

Membuat potongan rambut yang berbeda

Potongan cepak
◗ Pilih setelan panjang rambut yang diinginkan untuk bagian leher

(gbr. 12).
◗ Pangkas bagian leher, menggunakan teknik 'Memangkas dengan

sisir pelengkap' (gbr. 13).
◗ Atur setelan sesuai panjang rambut yang diinginkan  pada bagian

belakang dan samping kepala.
◗ Pangkas bagian samping dan belakang kepala, rambut di bagian atas

kepala dibiarkan tidak dipotong (gbr. 14).
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◗ Untuk gaya rambut atas yang tampak rata, potong rambut di
bagian atas kepala, menggunakan teknik 'Memotong dengan sisir
styling atau dengan merebakkan jari-jari' (gbr. 15).

◗ Selesaikan pemotongan rambut dengan memangkas garis leher,
jambang dan bagian di sekeliling telinga, menggunakan teknik
'Garis luar'.

Potong pendek
◗ Pilih setelan panjang rambut yang diinginkan pada bagian belakang

dan samping kepala (gbr. 16).
◗ Pangkas bagian belakang dan samping kepala, menggunakan teknik

'Memangkas dengan sisir pelengkap' (gbr. 17).
◗ Rambut di bagian atas kepala dibiarkan tidak dipotong.
◗ Pilih setelan panjang rambut yang diinginkan untuk bagian atas

kepala.
◗ Pangkas bagian atas kepala, menggunakan teknik 'Memangkas

dengan sisir pelengkap' (gbr. 18).
◗ Selesaikan pemotongan rambut dengan memangkas garis leher,

jambang dan bagian di sekeliling telinga, menggunakan teknik
'Garis luar'.

Membersihkan

Jangan menggunakan bahan pembersih abrasif, penggosok atau cairan 
seperti alkohol, bensin atau aseton untuk membersihkan alat cukur.

1 Pastikan alat sudah dimatikan dan dicabut dari listrik sebelum
Anda mulai membersihkan.

2 Lepaskan sisir pelengkap (gbr. 19).

3 Lepaskan unit pemotong (gbr. 20).

4 Bersihkan unit pemotong dan bagian dalam alat  dengan sikat yang
disediakan (gbr. 21).

5 Untuk merakit kembali pemangkas, masukkan pengait unit
pemotong ke dalam rangkanya (gbr. 22).

6 Tekan kembali unit pemotong ('klik').
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Penggantian

Unit pemotong yang aus atau rusak hanya boleh diganti dengan unit
pemotong asli Philips.

Jika Anda sulit mendapatkan unit pemotong yang baru, hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda atau lihat informasi dalam
leaflet jaminan seluruh dunia.

Lingkungan

◗ Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika
alat sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang.
Dengan melakukan hal ini,Anda ikut membantu melestarikan
lingkungan (gbr. 23).

Garansi & servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silakan
kunjungi situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat memperoleh
nomor teleponnya dalam leaflet garansi yang berlaku di seluruh dunia).
Jika tidak ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, silakan datang ke
dealer Philips setempat atau hubungi Bagian Servis dari Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Mengatasi Masalah

1 Pemangkas tidak bisa memotong rambut meskipun panjang
rambut yang diinginkan belum diperoleh.

B Penyebab 1: rambut belum disisir sebelum dipangkas.

◗ Sisir rambut searah tumbuhnya sebelum menggunakan
pemangkas.

B Penyebab 2: pemangkas tidak digerakkan berlawanan arah tumbuh
rambut.
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◗ Gerakkan pemangkas berlawanan arah tumbuh rambut untuk
mendapatkan hasil yang optimal (lihat bagian 'Memangkas dengan
sisir pelengkap').

B Penyebab 3: rambut sudah menumpuk dalam sisir pelengkap..

◗ Lepaskan sisir pelengkap dan tiup atau kibaskan agar rambut
keluar dari sisir.

2 Motor kurang tenaga.
B Penyebab: rambut sudah menumpuk dalam sisir pelengkap.

◗ Lepaskan sisir pelengkap.
◗ Lepaskan unit pemotong.
◗ Bersihkan unit pemotong dan bagian dalam alat dengan sikat yang

disediakan (lihat bab 'Membersihkan').

3 Pemangkas menghasilkan potongan rambut yang tidak rata
(panjang rambut bervariasi).

B Penyebab: sisir pelengkap tidak tepat mengenai kepala.

◗ Pastikan pemangkas diposisikan sedemikian rupa sehingga bagian
sisir pelengkap yang rata sejajar dengan kepala (lihat bagian
'Memangkas dengan sisir pelengkap').
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L∑u Ω

Xin Û¶c kø nhªng h∑≠ng dèn s∫ d∂ng nÅy tr∑≠c khi s∫ d∂ng mÄy vÅ cåt
giª Ûô tiõn tham khÖo sau nÅy.
◗ Kiôm tra xem Ûiõn Äp ghi trìn mÄy c° t∑¨ng ∏ng v≠i Ûiõn Äp

ngu®n n¨i s∫ d∂ng tr∑≠c khi bÜn nßi mÄy vÅo ngu®n Ûiõn.
◗ Nóu dÇy Ûiõn b† h∑ h•ng, bÜn nìn thay dÇy Ûiõn tÜi trung tÇm bÖo

hÅnh cµa Philips hoãc cÄc trung tÇm bÖo hÅnh do Philips µy quyòn
hoãc nhªng n¨i c° khÖ nÑng vÅ trùnh Û´ t∑¨ng Û∑¨ng Ûô trÄnh
gÇy nguy hiôm.

◗ Trong phúch cám Ûiõn c° m´t bión Äp. Ùπng cát b• phúch cám
Ûiõn nÅy Ûô thay bàng phúch cám khÄc, vù Ûiòu nÅy sî gÇy ra tùnh
hußng nguy hiôm.

◗ Phúch cám gi≤p chuyôn Û©i ngu®n Ûiõn tπ 100-240 v£n sang m∏c
Ûiõn thó an toÅn thåp h¨n 24 v£n.

◗ Lu£n giª thiót b† vÅ ßng nßi kh£ rÄo.
◗ Ùô mÄy ngoÅi tçm tay trï em.
◗ BÖo quÖn vÅ s∫ d∂ng mÄy trong khoÖn nhiõt Û´ tπ 5cC Ûón 35cC.
◗ Kh£ng s∫ d∂ng d∂ng c∂ nÅy nóu b´ cát hoãc l∑±c gán kím b†

h•ng hoãc v∞ vù Ûiòu nÅy c° thô gÇy t©n th∑¨ng cho bÜn.
◗ D∂ng c∂ nÅy chü Û∑±c d≥ng Ûô cát t°c ng∑Æi. Kh£ng s∫ d∂ng n°

vÅo båt kæ m∂c Ûúch nÅo khÄc.

CÄch chuén b† s∫ d∂ng mÄy
Cát t°c bàng l∑±c gán kím:

1 Tr∑±t tay cçm cµa l∑±c gán kím vÅo cÄc rÉnh dèn cµa d∂ng c∂
(hùnh 1).

2 Nhån n≤t Ûiòu chünh Ø mãt sau cµa d∂ng c∂ vÅ tr∑±t l∑±c gán
kím vÅo v† trú mong mußn (xem bÖng) (hùnh 2).

3 ThÖ n≤t Ûiòu chünh ra Ûô kh°a l∑±c lÜi.
4 Cám phúch cám Ûiõn vÅo © Ûiõn.
5 Bêt mÄy.

Nóu c° nhiòu t°c trong l∑±c gán kím, hÉy loÜi b• ch≤ng vÅ th©i
vÅ/hoãc lác Ûô cho t°c bay ra hót.

TI”NG VI◊T24



CÄc kiôu Ûãt Û´ dÅi t°c

Kiôu Ûãt            chiòu dÅi t°c sî c°
1                         4 mm
2                         7 mm
3                       10 mm
4                       13 mm
5                       15 mm
6                       18 mm
7                       21 mm

Cát kh£ng cçn l∑±c gán kím
1 Ùô thÄo l∑±c gán kím, nhån n≤t Ûiòu chünh Ø mãt sau cµa d∂ng

c∂ vÅ tr∑±t l∑±c gán kím Ûón v† trú cußi c≥ng cµa n° (hùnh 3).
2 Këo l∑±c gán kím ra kh•i d∂ng c∂ bàng tay trong khi vèn nhån

giª n≤t Ûiòu chünh (hùnh 4).
LÅm võ sinh t£ng Û¨ sau m™i lçn s∫ d∂ng.

CÄc k thuêt cát t°c
Lu£n chÖi t°c theo h∑≠ng t°c m¶c ra tr∑≠c khi cát t°c.

Cát bàng l∑±c gán kím
L∑±c gán kím c° thô Û∑±c s∫ d∂ng Ûô cát t°c Ûón Û´ dÅi tßi Ûa lÅ
21mm.
◗ Bát Ûçu cát tÜi kiôu Ûãt cát chiòu dÅi t°c tßi Ûa (t∏c lÅ v† trú 7) Ûô

bÜn quen v≠i t£ng Û¨.
Lu£n di chuyôn t£ng Û¨ theo h∑≠ng t°c m¶c ra.
◗ Giª t£ng Û¨ sao cho phçn mãt phâng cµa l∑±c gán kím nàm

song song v≠i Ûçu.Tπ tπ di chuyôn t£ng Û¨ ngang qua t°c vÅ sau
Û° d†ch ra xa kh•i Ûçu, Ûô t£ng Û¨ chü cát m™i lçn m´t út t°c mÅ
th£i (hùnh 5).

◗ Thay Û©i kiôu Ûãt chiòu dÅi t°c (xem bÖng) Ûô c° Û∑±c nhªng Û´
dÅi t°c khÄc nhau trìn cÄc phçn khÄc nhau cµa Ûçu.
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Cát bàng l∑±c kiôu hoãc ng°n tay
K thuêt nÅy c° thô Û∑±c d≥ng Ûô c° chiòu dÅi t°c trìn 21 mm.
◗ ThÄo l∑±c gán kím.
◗ NÇng m´t út t°c lìn bàng l∑±c kiôu hoãc kñp nh≤m t°c Û° giªa

hai ng°n tay (hùnh 6).
◗ NÇng t°c lìn bàng l∑±c hoãc cÄc ng°n tay sao cho chü ÛoÜn t°c

cçn Û∑±c cát Ûi l®i ra (hùnh 7).
◗ Tüa phçn t°c nh£ ra tπ l∑±c hoãc cÄc ng°n tay.
◗ Tióp t∂c quÄ trùnh nÅy theo h∑≠ng t°c m¶c ra.
◗ ChÖi t°c th∑Æng xuyìn Ûô loÜi b• phçn t°c Û∑±c cát ra vÅ Ûô

kiôm tra nhªng phçn Û∑±c cát kh£ng bàng nhau.
PhÄc thÖo

◗ ThÄo l∑±c gán kím.
◗ Giª t£ng Û¨ sao cho mãt cát h∑≠ng xußng d∑≠i (hùnh 8).
◗ Thºc hiõn nhªng lçn vÄt ch®ng chêp nhau Ûô phÄc thÖo chúnh xÄc

theo Û∑Æng nët cµa c© vÅ t°c mai dÅi (hùnh 9).
◗ Ùô cát t°c quanh v≥ng tai, Ûãt m´t cÜnh cµa b´ cát trìn da. Chác

chán ràng bÜn giª phçn rÑng Ø khoÖng cÄch an toÅn so v≠i tai
(hùnh 10).

◗ TÜo hùnh Û∑Æng nët mong mußn tπ tπ vÅ cén thên (hùnh 11).

TÜo nhªng Û∑Æng cát t°c khÄc nhau
Cát kiôu h≤i cua

◗ Ch¶n kiôu Ûãt chiòu dÅi t°c mong mußn cho v≥ng quanh c© 
(hùnh 12).

◗ Xën v≥ng quanh c© s∫ d∂ng k thuêt 'Cát xën bàng l∑±c gán kím'
(hùnh 3).

◗ Ùiòu chünh kiôu Ûãt Ûón chiòu dÅi t°c mong mußn cho phçn gÄy
vÅ mãt bìn cµa Ûçu.

◗ Cát cÄc mãt bìn vÅ gÄy, Ûô lÜi t°c Ø phçn Ûünh Ûçu (hùnh 14).
◗ Ùô c° kiôu t°c phâng Ø phçn Ûünh, hÉy cát t°c trìn Ûünh Ûçu s∫

d∂ng k thuêt 'Cát bàng l∑±c kiôu hoãc ng°n tay'.
◗ HoÅn thÅnh kiôu cát t°c bàng cÄch cát t°c Ø phçn Û∑Æng c©, cÄc

t°c mai dÅi vÅ v≥ng quanh tai s∫ d∂ng k thuêt 'PhÄc thÖo' (hùnh 15).
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Cát ngán
◗ Ch¶n kiôu Ûãt chiòu dÅi t°c mong mußn cho gÄy vÅ cÄc mãt bìn

cµa Ûçu (hùnh 16).
◗ Cát phçn gÄy vÅ mãt bìn cµa Ûçu s∫ d∂ng k thuêt 'Cát bàng l∑±c

gán kím' (hùnh 17).
◗ Kh£ng cát phçn t°c Ø Ûünh Ûçu.
◗ Ch¶n kiôu Ûãt chiòu dÅi t°c mong mußn cho phçn Ûünh Ûçu.
◗ Cát phçn Ûünh Ûçu s∫ d∂ng k thuêt 'Cát bàng l∑±c gán kím'

(hùnh 18).
◗ Kót th≤c kiôu cát bàng cÄch cát quanh phçn c©, t°c mai dÅi vÅ

v≥ng quanh tai s∫ d∂ng k thuêt 'PhÄc thÖo'.

Võ sinh mÄy
Kh£ng s∫ d∂ng cÄc chåt téy r∫a, mÄy r∫a hoãc chåt l•ng c° túnh mÅi 
m¢n nh∑ c®n, xÑng hoãc axeton Ûô lau ch≥i d∂ng c∂.
1 Chác chán bÜn ÛÉ tát mÄy vÅ ngát kót nßi kh•i mÜng Ûiõn tr∑≠c

khi bát Ûçu lau ch≥i.
2 ThÄo l∑±c gán kím (hùnh 19).
3 ThÄo b´ cát (hùnh 20).
4 Lau b´ cát vÅ phçn bìn trong d∂ng c∂ bàng ch©i quët c° kím theo

(hùnh 22).
5 Ùô láp lÜi t£ng Û¨, hÉy chín cÄi m°c cµa b´ cát vÅo v† trú cµa n°

.
6 Ùéy b´ cát lÜi v† trú cµa n° (Ûón khi nghe tióng 'click').

Thay thó ph∂ kiõn
M´t b´ cát ÛÉ b† h•ng hoãc m¢n nìn Û∑±c thay thó bàng m´t b´ cát
chúnh hÅng Philips khÄc.
Nóu bÜn gãp kh° khÑn khi låy b´ cát m≠i, hÉy liìn hõ v≠i Trung TÇm
ChÑm S°c KhÄch HÅng cµa Philips Ø n∑≠c bÜn hoãc tham khÖo trìn tÆ
r¨i bÖo hÅnh toÅn cçu.

TI”NG VI◊T 27



M£i tr∑Æng
◗ Kh£ng v∏t mÄy pha cÅ phì c≥ng chung v≠i chåt thÖi gia Ûùnh

th£ng th∑Æng khi ngπng s∫ d∂ng n°. HÉy Û∑a n° Ûón Ûiôm thu
nhãt chúnh th∏c Ûô tÄi chó. LÅm nh∑ thó, bÜn ÛÉ g°p phçn bÖo võ
m£i tr∑Æng (hùnh 23).

BÖo hÅnh & d†ch v∂
Nóu bÜn cçn biót th£ng tin hay gãp tr∂c trãc, vui l¢ng vÅo website cµa
Philips tÜi www.philips.com hoãc liìn hõ Trung TÇm ChÑm S°c KhÄch
HÅng cµa Philips Ø n∑≠c bÜn (bÜn sî tùm thåy sß Ûiõn thoÜi cµa Trung
tÇm trong tÆ bÖo hÅnh kháp thó gi≠i). Nóu kh£ng c° Trung TÇm ChÑm
S°c KhÄch HÅng nÅo Ø n∑≠c bÜn, vui l¢ng liìn hõ ÛÜi lΩ Philips Û†a
ph∑¨ng bÜn hay Ph¢ng D†ch V∂ cµa Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

CÄch khác ph∂c sº cß
1 T£ng Û¨ kh£ng thô cát t°c, mãc d≥ ch∑a ÛÜt Ûón chiòu dÅi cçn

thiót.
B Nguyìn nhÇn 1: t°c ch∑a Û∑±c chÖi tr∑≠c khi cát.
◗ ChÖi t°c theo h∑≠ng t°c m¶c ra tr∑≠c khi s∫ d∂ng t£ng Û¨.
B Nguyìn nhÇn 2: t£ng Û¨ kh£ng Û∑±c di chuyôn theo h∑≠ng t°c m¶c.
◗ Di chuyôn t£ng Û¨ theo h∑≠ng t°c m¶c ra Ûô c° kót quÖ cát t°c

tßi ∑u (xem phçn 'Cát bàng l∑±c gán kím'').
B Nguyìn nhÇn 3: t°c b† kñt trong l∑±c gán kím.
◗ ThÄo l∑±c gán kím ra vÅ th©i hoãc lác cho t°c ra hót.
2 MÄy thióu Ûiõn.

B Nguyìn nhÇn: t°c chåt Ûßng vÅ kñt trong l∑±c gán kím.
◗ ThÄo l∑±c gán kím.
◗ ThÄo b´ cát.
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◗ Lau ch≥i b´ cát vÅ phçn bìn trong cµa d∂ng c∂ bàng ch©i quët
kím theo (xem ch∑¨ng 'Lau ch≥i').

3 Nhªng phçn cát kh£ng bàng nhau (c° nhiòu chiòu dÅi t°c).
B Nguyìn nhÇn: l∑±c gán kím kh£ng tióp x≤c Û≤ng cÄch v≠i Ûçu.
◗ Chác chán ràng t£ng Û¨ Ø v† trú mÅ phçn mãt phâng cµa l∑±c gán

kím nàm song song v≠i Ûçu (xem m∂c 'Cát bàng l∑±c gán kím'').
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